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Sunlight on the melting <§ A poem

SNOW

A story }>

It had been a long winter. The
hospital had taken most of
November. There was a funeral,
and afterwards, months of short
days and unending snow. Then,
suddenly, one morning, there was
sunlight on the melting snow. It
had been a long winter, but winter
doesn’t last forever.




Sunlight on the melting <§ A poem

SNOW

A story }>

It had been a long winter. The
hospital had taken most of
November. There was a funeral,
and afterwards, months of short
days and unending snow. Then,
suddenly, one morning, there was
sunlight on the melting snow. It
had been a long winter, but winter
doesn’t last forever.




Timeless, momentary, an
expression of a sensibility. <§ A poem
(Lyricism). Verse?

Plot, or series of events that
elapse over time. Meaning is built
A }> and discharged as those events

story unfold over a timeline. You only
understand the full meaning when
you get to the end. Prose?




tories cast into verse...
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...EPIC narrative poems.
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The Tale of Kiéu:

Both a story and a poem

- Tells a story with a plot, that
occurs over time
But language is in verse, and
lyrical expressivity.

- An epic?
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Based on a Chinese novel

This song, “Yue’er gao,”* makes plain the fragile destiny of a beauty—a rarity
among the fairer sex born with matchless talent and allure. She did not M M

encounter the prosperity of a golden house,* but instead met with the bitterness (Tra n Sfo r m e d I n tO a N a r rat Ive PO e m )
of ravage and ruin. If we look from ancient times to the present, how many of

these extraordinary beauties were able to escape a crushing downfall? (my
translation)

E—f (ARE) - BEEARE  OMRTE > £ T7ERNS 6 FER

EREZH  REMBEBZE - RER LRSS  FHEUNEA  #ERES
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Six Eight Meter iucua

The Meter (syllables and stress)

Tonal Prosody

Rhyming Scheme




Six Eight Meter

6 Syllables ™=

8 Syllables ==

Tram

trong

nguoi

ta

tai

chi?

khéo

la

ghét

nhau




Six Eight Meter

I a m b : 2 syllables; stress on

2"d syllable

Syllable 1

v

Syllable 2

Tram

trong

nguoi

ta

tai

chi¥

ménh

khéo

la

ghét

nhau




Six Eight Meter

I a m b : 2 syllables; stress on

2"d syllable

Syllable 1

v

Syllable 2

v v v
Tram | nam trong | coi nguoi| ta

v v v v
Chir tai chi* | ménh khéo la ghét | nhau




Six Eight Meter




Six Eight Meter

Mai | cét | cdch tuyét | tinh | thdan

An a p a e St: 3 syllables, with major stress on

3" syllable (+ sometimes secondary stress on 15 syllable)

Syllable 1 Syllable 2 Syllable 3




Six Eight Meter
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An a p a e St: 3 syllables, with major stress on

3" syllable (+ sometimes secondary stress on 15 syllable)
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Syllable 1 Syllable 2 Syllable 3




Six Eight Meter

Mai | cét | cdch tuyét | tinh | thdan

An a p a e St: 3 syllables, with major stress on

3" syllable (+ sometimes secondary stress on 15 syllable)

) \/

Syllable 1 Syllable 2 Syllable 3




Six Eight Meter

An a pa e St: 3 syllables,

with major stress on 3 syllable (and
sometimes secondary stress on 1%t
syllable)

Mai

cot

cach

tuyét

tinh

than




Six Eight Meter

An a pa e St: 3 syllables,

with major stress on 3 syllable (and
sometimes secondary stress on 1%t
syllable)

I a m b : 2 syllables; stress on

2"d syllable

More typical

v v
Mai | cét | cdch tuyét | tinh | thdan
Méi | nguoi mét | vé mudi | phdn ven | muoi




SiX E|ght Meter tonal prosody

Level tones

Vietnamese language has six tones, and thanh binh ¥/

all of these tones are classified into one

of two categories: Oblique tones

thanh trac JN&&



SiX E|ght Meter tonal prosody

- Y - X - yR1
- y - X - vyR1 - yR2
- y - X - YR2
- y - X - yR2 - yR3

Trdm nadm trong c6i nguoi ta

Chir tai chit ménh khéo la ghét nhau

Tréi qua mét cudc bé déu

Nhirng diéu tréng thdy ma dau dén long



SiX E|ght Meter tonal prosody

Level tone
Thanh bang

yR1
yR1 - yR2
yR2
yR2 - yR3

Trdm nam trong coi nguoi ta

Chir tai chir ménh khéo la ghét nhau

Tréi qua mot cudc bé déu

Nhirng diéu tréng thdy ma dau dén long



SiX E|ght Meter tonal prosody

Oblique tone

Thanh trac

yR1
vyR1 - yR2
yR2
yR2 - yR3

Tram nam trong coi nguoi ta

Chir tai chir ménh khéo la ghét nhau

Tréi qua mét cudc bé déu

Nhirng diéu tréng thdy ma dau dén long



SiX E|ght Meter tonal prosody

Level tone
Thanh bang

Oblique tone

Thanh trac

yR1
yR1 - yR2
yR2
yR2 - yR3

Trdm nam trong coi nguoi ta

Chir tai chir ménh khéo la ghét nhau

Tréi qua mot cudc bé déu

Nhirng diéu tréng thdy ma dau dén long



SiX E|ght Meter rhyming

- Y - X - yR1
- y - X - vyR1 - yR2
- y - X - YR2
- y - X - yR2 - yR3

Trdm nadm trong c6i nguoi ta

Chir tai chit ménh khéo la ghét nhau

Tréi qua mét cudc bé déu

Nhirng diéu tréng thdy ma dau dén long



SiX E|ght Meter rhyming

Rhyme 1
(-a)

yR1
yR1 - yR2
yR2
yR2 - yR3

Tram nam trong cbi nguoi ta

Chir tai chit ménh khéo la ghét nhau

Tréi qua mét cudc bé déu

Nhirng diéu tréng thdy ma dau dén long



SiX E|ght Meter rhyming

Rhyme 1
(-a)

(-au/-au)

yR1

yR1

Tram nam trong cbi nguoi ta

Chir tai chir ménh khéo la ghét

Tréi qua mot cudc bé

Nhirng diéu tréng thdy ma

don long



SiX E|ght Meter rhyming

Rhyme 1
(-a)

(-au/-au)

(-ong/-ong)

yR1

yR1

Tram nam trong cbi nguoi ta

Chir tai chir ménh khéo la ghét

Tréi qua mot cudc bé

Nhirng diéu tréng thdy ma

don



Six Eight Meter iucua

- Y - X - yR1
- y - X - vyR1 - yR2
- y - X - yR2
- y - X - yR2 - yR3

Trdm nadm trong c6i nguoi ta

Chir tai chit ménh khéo la ghét nhau

Tréi qua mét cudc bé déu

Nhirng diéu tréng thdy ma dau dén long



Six Eight Meter iucua

The Meter (mostly iambic)

Tonal Prosody (alternating)

Rhyming Scheme (interlinear)




A NARRATIVE POEM

Story and plot adapted from a Chinese vernacular novel
Castinto a Vietnamese longform poetic meter

3. Uses six-eight meter and all of its qualities to clarify & accentuate
the emotional pulses of the story

Ig
4. Emerges as a string of lyrical jewels, retelling this story through

moments of expressive clarity j‘;aa
e ...aseries of arias... :7( y

5. Apoem, astory, and something more.

Truyén Kiéu
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